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Megjelenik minden vasárnap. -

KRÓNIKA. 
Két hónapi szüneteltetés után a kor-

mánytól végre megérkezett Kolozsvárra a 
rendelet, a melynek alapján a Magyar Szö-
vetség központi vezetőségét arról értesítették, 
hogy eddigi működését tudomásul vették, s 
működését folytathatja.  A rendelet következ-
tében a szövetség lefoglalt  helyiségeit és 
iratait a szövetségnek ismét rendelkezésére 
adták. 

Ezt az intézkedést az egész erdélyi ma-
gyarság és magyar nyelvű sajtó, s mi is 
őszinte elégtétellel, megnyugvással vesszük 
és vehetjük tudomásul. Már a szövetség 
megalakulásakor minden komoly tényező a 
mellett volt, azt hangoztatta, hogy működé-
sét nem szabad irredenta, államellenes törek-

mény-kialakító és vélemény-kifejező  szerve az 
itt élő magyar kisebbségnek, melyre magának 
a konszolidációra törekvő kormányzatnak is 
szüksége van, ha őszinte és a jogos igények, 
vágyak kielégítésén alapuló békés állapoto-
kat akar itt megteremteni. Csak ez állapotok 
lehetnek szilárd és biztos bázisai egy, az 
állam fejlődését,  szebb jövőjét épitő kormány-
zati rendszernek is. Ugy látszik, ennek belá-
tása vezette az uj kormányt is, mikor a 
szövetségnek, jogos és komoly ok nélkül, 
ennyi ideig szüneJteltetett munkáját ismét 
megengedte. 

Hisszük és reméljük, hogy a szövetség 
teljes lendülettel újra induló munkáját is a 
magasabb és közös célokra tekintő okos be-
látás fogja  vezetni, s távoltart magától min-
den káros széthúzást és az erők belső gyen-
gülését okozó külön törekvést, meddő szó- és 
tollharcot, melyet eddigi/nüködésében olykor 
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véseknek mozgolódásául tekinteni; a szö-
vetség oly törvényes és megengedett véle- 1 mély sajnálattal kellett tapasztalnunk. 
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Átok ver minket. 
Nem akarom azt az elcsépelt banális kife-

jezést használni: a turáni átok ver minket. Le-
gyen az átok turáni, vagy akármilyen átok, de 
az egymást meg nem érté?, egymást meg nem 
becsülés átka az. Ősidók óta az volt nekünk, 
magyaroknak, legnagyobb bajunk, hogy soha egy 
akaraton nem véltünk, soha egy közös cél feli, 
együttes erővel előtörni nem tudtunk. Ma a nagy 
kataklizmában, amikor csaknem testté lön a 
költő próféciája:  „a sirt, hol cemzet sülyed el" 
— ma látjuk csak egész megdöbbentő nagyságá-
ban, hogy az átok még most is h&séges kisérő 
társunk. így van ez a nagy társadalomban s igy 
van ez a legszűkebb körben. 

A faluba  visz utam. A faluba  vonz érzé-
sem, vágyakozásom, a falu  fekszik  az én lelkem 
hez legközelebb. A falut  nézem, ahol, ugy vé 
lem, lehűlt a forrongás,  elcsendesült a felzakla-
tott lélek, — a vérnek látása már elmosódott az 
emlékezetben, 8 a begyepesedett sok-sok sirha-

lom után, megenyhült sok-sok Bzivnek keserves 
bánata is. A falut  látom ébren és álmomban, a 
falut,  holkérges tenyerek robotolnak allét hat 
napjában, hogy aztán a hetedik napon a haran-
gok hivó szavára megteljék az Istennek háza. A 
falut  nézem, s a faluban  a falut  keresem, s az-
tán amikor nagynehezen kibontakozik a falu  — 
az nem az én régi, boldog faluai  többé. A kép-
zelt csendből morajlás tör elő, — a viszálynak, 
az egyenetlenségnek moraja, az árvává lett ha-
rang hivó szavára alig-alig figyel  valaki, — üres 
a templom, tele a korcsma. 

Átok fii  a falun  is. Mózest, a bibliai Mó-
zest, mikor a sinai hegyről visszatérőben népé-
nek a Jehova törvényét hozta, a nagy sokaság 
valami kimondhatatlan örömmel várta; egy szikla 
aötét hátterében azonban néhány zord arcú alak 
húzódott meg, kik Mózes árnyékában az ördögöt 
vélték meglátni. így vagyunk ma is a faluban. 
Mioden falusak  vannak a szikla árnyékában 

meghuzédó alakjai, kik micden jóakarat, minden 
nemes indulat, minden tettra készség mögött ott 
látják a sátánt. Ezek az alakok azok, kik föl-
idézik a viszályt, hintik a konkolyt, mételyezik 
a lelkeket. Minden jó szándék hajótörést szen-
ved, minden jóakarat meddő marad, mert a tel-
jesedés pillanatában előbújnak odúikból azok, 
kiknek éltető eleme a zavar, a viszály, kik ki-
csinyess égből, féltékenységből  sohasem akarják, 
hogy testet öltsön az a gondolat, mi az összes-
ségre hasznos és üdvös. 

Ma még a falu  egy megbolygatott méhkap. 
Istent tagadó, Istent gyalázó igék hirdetése 
hangzik, nincs becsülete a templomnak, nem 
tiszteljük az öregeket, bálványunk az istentelen-
ség, imádatunk a pénz, a vagyon s joguak az 
ököljog. 

Ma nagyobb Bzükségünk van, mint bármi-
kor, hogy a falu  csendes, boldog derűje, egy-
szerűsége, lakói lelki tisztasága, visszatérjen. Ma 
sokkal inkább, mint bármikor kell, hogy e szót 
használjuk : testvér, de a szó legszentebb értel-
mében. Ma keblünkre kell ölelnünk mindenkit, 
mindnyájunknak azon kell munkálni, hogy a 
falu  szive egy érzésben, egy gondolatban dob-
banjon össze: előhaladni erkölcsben, tudásban. 
Ma minden tisztességes eszközt meg kell ragad-
nunk, amellyel kulturánk szentélyét felépíthet-
jük. Ma templomainkat, iskoláinkat, intézmé-
nyeinket kell teljes erőnkből, még nagy áldoza-
tok árán is, istápolnunk, mert az az áldozat 
gyönyörűséges lesz annak tudatában, hogy faji-
ságink érdeke ezt munkálnunk. Ma nekünk, ma-
gyaroknak, sz a nagy, elodázhatlan kötelessé-
günk, hogy kitartóan és fáradhatatlanul  munkál-
kodjunk, mert nekünk itt ciakis ugy lesz to-
vábbi történelmünk, ha nem a napi egymásközti 
torzsalkodások leirását hugyjuk az utókorra, ha-
nem hasznos alkotásokat. 

Milyen béldog világ lenne, ha a régi csen-
des falu  előjönne újra, ha a templom tele, a 
korcsma üres lenne. Milyen boldogok lennének 

az emberek, ha minden községben nem a korcs-
mai cégér integetne először is felénk,  hanem dí-
szes épületeken látnók a feliratot:  „Iskola", 
„Olvasó egylet", „Ifjúsági  egyesület", „Népháa". 
Milyen boldog lenne a falu,  ha az a régi átok, 
a bizalmatlanság, a hitetlenség, az egymást meg 
nem értés, meg nem becsülés szelleme eltűnne, 
s a lelkek teljes harmóniája lenne úrrá minde-
neken, ha egy szent gondolat lopódznék be a 
szivek rejtekébe, hirdetve: mi miednyájan édes 
testvérek vagyunk. 

Hess, hess fekete  átok... századokig fo1' 
togattál, mellünkre ültél, karmaid közt tartot-
tál, — szállj tova, messze, hadd lássunk boldog 
népet 8 várhassunk boldog jövendőt. v—ó. 
Í.'WWHW.V itiiiimiiiiiiiiii 

Dózsa Dániel. 
(1821—1889.) 

Szent karácsony ünnepének napjain szivünk 
betelik szeretettel. Szeretettel az élők iránt, kik-
nek valamit köszönünk és szeretettel, kegyelet-
tel, megemlékezéssel a holtak iránt is, akiknek 
atyáink és nagyatyáink is sokat köszönheti' 
Aki a sötét, zimankós éjszakában világos'' 
gyújt, hogy utat mutasson.el tévelyede f , í í a c r a 

aki -a szomorúság, a csüg^eflés,  a lemoíi.,..* nap-
jaiban vigasztaló, buzdító*' tíáíoritó szavát fel-
emeli, aki ir akkor, amikor irni a legnehezebb, 
aki az irodalmi kitcseket nemcsak megőrzi, de 
bőviti is akkor, amikor mindenre az elföldelós,  a 
feledés  sötét fátyolát  szeretnék reá borítani: az 
ilyen féi  fiu  olyap érdemeket szerzett magának, 
amiket a sírba nem lehet eltemetni, mert azok 
áttörik a koporsó falát  és onnan is kifelé  kiván-
koznak, hogy meglássuk és értékeljük azokat. 

A marostordai, makfalvi  születésű Dózsa 
Dániel szép pályát futott  meg. A marosvásár-
helyi ref.  kollégium elvégzése után jogi pályára 
lép és ügyvédi oklevelet szerez, de korán el-
jegyzi m&gát az irodalomuak is. Bár a jogi pá-
lyán a kúriai bíróságig emelkedik, nem lesz 
hűtlen az irodalomhoz sem, melynek müvelését 
még a 40 es években megkezdi a kolozsvári 
„Remény" cimü zsebkönyvben. De hogyan ii le-
hetne hűtlen az irodalomhoz az, kinek üde hangja 
már fiatal  korában igy esendttl meg: 

„Székely vagyok, szabad bércek 
Lakója, 

Kapum alatt fol;  a Nyárád 
Fol jója, 

Vígan foly,  ba menten hagyják, 
De ha vizit elgátolják: 
Kicsap akkor rétre, kertre, 

Szántóra." 

A közügyi pályán is gyorsan halad. Igád-
ben a Szemere-féle  kabinetbea belfigyi  államtit-
kár. A szabadságharc elviharzása után marostor-
dai birtokára vonul vissza, ahol megkezdi élénk 
szépirodalmi munkásságát. Majd 1859-ben Ko-
lozsvárra költözik, hogy Mikó Imre közművelő-
dési terveinek hathatós támogatója legyen. És 
ezt annál inkább teheti, mert a Kolozsvári Köz-
lönynek élére kerül, amely lap akkor Erdélynek 
oly tekintélyes lapja volt, hogy vezércikkeit nem 
egyszer a pesti lapok is átvették. Kofozsvárt  fej  -
tette ki sokoldalú irodalmi működését, ami a& 
abszolutizmus idején páratlan volt és-felvillanyo-



zélag hatott a csüggedő keblekre. Itt jelent meg 
Zandirhám" cimü költői elbeszélése, melynek 

tárgyát a Budvárhoz fűződő  mondákból meritette. 
Számos regénye és elbeszélése közül kiválnak 
Komis Iíona, Boronkay Margit és Oláh Judit 
cimüek, amelyeket akkor Erdélye.zerte olvastak 
s amelyek akkor a magyar szónak, a magyar 
gondolatnak egyedüli hirdetői voltak. Dózsa mü-
veit a stilua csinossága és bizonyos konzervatív 

.ellem jellemezte. Mindkettőre nagy szükség 
\olt abban a korban. A stilus csinosságára azért, 
mert a nyelv a küllő hatások következtében 
akkor igen nagy veszélynek volt kitéve, a kon-
zervatív szellemre azért, mert meg kellett őrizni 

múltból még megmaradt kincseket. 
Dózsa müvei abszolút mértékkel mérve ta-

lán sokat veszítettek értékükből és ma cim sze-
rint is vajmi kevesen ismerik azokat. Da a vi-
szonoa igazság szempontjából nézve azokat, a 
mr -k korában igazi értékekjet képviseltek és 
valóságos missziót töltöttek be. Ebből a szem-
pontból Dózsa Dániel, ha elkésve is, születésé-
nek százados évordulója alkalmából megérdemli 

v igénytelen, szerény megemlékezésünket. 
b J Biró Lajos. 

A volt kormány, 
mely a ceduláris adókról szóló törvényt megal-
kotta, a földmives  nép megnyugtatása céljából, 
tudvalevőleg, kiáltványt tett közzé. Miután itteni 
tulbuzgolkodók is ezen fellelkesülve,  szintén^meg 
akarják a székely népet nyugtatni, hogy az adó 
főleg  a kisemberekre nézve csekély lesz, számít-
suk ki az Averescu tábornok, volt miniszterel-
nök által aláirt kiáltványban foglalt  első és má-
sodik példa adatai szerint a 3 és 5 hektáros te-
rülettel biró kisbirtokosok adóját a székelyud-
whelyi földbérlet  értékek alapján. 

. k t első példa szerint 3 hektár tulajdonnál 
I X 1 75 kat. hold) miután itt a baldankénti 
| f  < szántónál 140 és 200 leu között álla-

pîlî ' meg, tehát a; közepes bérérték holdan-
ként ] 0 leu, hektáronként 297 5 leu X 3 = 
892-5 leu a jövedelem, tehát (a 3. articulus sze-
rint csak fele  u'án) fizet  A) ceduláris adóba 
66 93 leu adót, (fele  atán) C) ceduláris adóba 
53 54 leüt, globális adót 10 leüt, összesen 130 47 
leüt, a kormány példája szerinti összegnek 2'6-
szeresét. 

A második példánál 5 hektárnál 297 5 X 
6 = 1487 -5 leu jövedelem után, (500 leu leüté-
sével) fizet  A) ceduláris adót 148-12 leüt, C) 
adót 118 leüt, globális adót 27 56 leüt, összesen 
29418 leüt, de amig a kiáltványban foglalt  becs-
lés szerint, vagyonadót nem fizet,  itt, ba a háza 
megér 5000 leüt és 10.000 leu készpénze és 5000 leu 
betétje van, (mint a kiáltvány szerint ia), akkor 
még 312 leu vagyonadót is fiiét  és így összesen 
607 78 leüt, ami a kiáltványban foglalt  77 5 leu-
nak szinte 8 szorosa. Pedig kaszálót nem is vet-
tünk számításba, s pedig a kiáltványban való-
színűleg munteniai föld  volt értve. 

Ezekből látható, hogy a becslök itt eldob-
ták a sulykot és a narkotizáló megnyugtatók 
pápábbak akarnak lenni a kormánynál. —i. 
«V.W.ttttttKSttmiU^̂ ^ 

A kiadóhivatal kéri, akik előfizetési 
dijakkal hátrálékban vannak, hogy azokat minél 
hamarabb beküldeni szíveskedjenek. Akik a lap 
tovább küldését nem kívánják, szíveskedjenek azt 
— a hátralékos  előfizetési  összeg egyidejű  lékül 
dést  mellett  — visszaküldeni, hogy a Jap további 
küldése kiadóhivatalunknak felesleges  munkát és 
költséget ne okozzon. 

Pótállatvásár lesz, az alispán intézke-
dése folytán,  Farkaslakán január 6 án. 

A kőhalmi állatvásár, a gör. kel. val-
lás ünnepei miatt, amint hivatalos helyről érte-
sítenek, nem a rendes naptári dátum szerint, ha-
nem január hó 2-ikán és 3 ikán fog  megtartatni. 
Kirakó vásár január 5 ikén lesz. 

HÍREK. 
December 31 

Boldog  uj évet kívánunk  összes 
munkatársainknak  és olvasóinknak. 
Kérjük,  hogy munkásságunkban  ezután 
is jóindulattal  támogatni  szívesked-
jenek. 

Sötét  a9 élet... 
S ötét az élet 
Csillagtalan  lús, — 
Tenger  a rém, 
Én vagyok  benne 
Tálán  a fény. 

Kufár  az élet, 
Jeges,  fagyasztó  — 
Kapzsi,  rideg; 
A lelkem  zengő 
Pálmaliget. 

Nehéz  az élet, 
Hegy,  mélyre bárki 
Bajjal kerül  — 
Az égi szárny dm 
Könnyen  repül. Mihály  László. 

Uj prefectus.  Az uj belügyminiszter Ud 
varhelyvármegye prefectusává  Q. Cretu  drt nevezte 
ki, a ki itt mint a vármegye egykori kinevezett 
árvaszéki elnöke és h. alispánja is ismeretes. 

A városi tanács és a vele kapcsolatos 
hivatalok már teljesen átköltöztek az egykori 
Mária Valéria-intézetben levő helyiségeikbe. A 
polgármester és a tanácshoz tartozó fogalmazó 
tisztviselői s kezelőhivátali személyzet az emele-
ten, a városi adóhivatal és számvevőség áz épü-
let földszintjén  helyezkedett el. A tanács régi 
helyén ezután az államépité 'ti ét az erdészeti 
hivatalok lesznek. 

Nyugdíjba készül a polgármester 
Szakáts Zoltán, a városnak csak nemrég kineve-
zett, érdemes polgármestere — mint sajnálattal 
értesülünk — állásából távozni készül s ezért már 
nyugdíjazás iránti kérését is benyújtotta. 

Jánosi Gyuláné meghalt. Jánosi  Gyu-
láné, martonoBi Gálffy  Ilona december hó 25-ikén, 
karácsony első napján délután, 67 ik évében, Szé 
kelyudvarhelyen váratlanul meghalt. A megboldo-
gult, ősi székely uri családjának hagyományaihoz 
híven, mindig lelkes, magyaros érzésű nő volt s 
a társadami élet s különösen az unitárius egyház 
ügyeivel összekapcsolódó mozgalmak tevékeny, 
buzgó szerepvivője. Hirtelen halála annál inkább 
meglepett és megdöbbentett mindenkit, mert még 
az utolsó napon is fentjárt  s korát meghazudtoló 
élénksége, elegáns könnyed megjelenése általában 
a legutóbbi időkben sem mutatott arra, hogy nap 
jai meg volnának számlálva. Halála széleskörű, 
előkelő rokonságot borított gyászba ; nagy részvét 
mellett temették. 

Ab alsósófalvi  tüskárosultak javára 
Szabó Eadre vármegyei jegyző szerkesztőségünk-
nél 25 leüt adományozott. 

Az adóbecslések elleni felebb  esések 
határidejét az utasítás ugy állapította meg, hogy 
a felebbezések  földbirtok  ügyében 15 napon, a 
házbecslések ellen 10 napon belül nyújtandók be, 
ami a gyakorlatban rendkívül kevésnek bizonyult. 
Most, amint értesülünk, a pénzügyminiszter mind 
a kétféle  felebbezés  beadására 20 napi határidőt 
állap'tott meg. 

Egy jó ifjú  halála. Gergely János, vá 
rosunk szülötte, korán árvaságra jutott. Mint árva 
fiu,  önerejére utalva, a legnagyobb szorgalommal 
végezte középiskolai tanulmányait s ezelőtt két 
évvel a helybeli főgimnáziumban  jeles érettségit 
tett. Az érettségi vizsgálat letétele után kiment 
Magyarországra és a vegyészeti pályára lépett. 
Főiskolai tanulmányait is a legnagyobb szorga-
lommal végezte, amig aztán a halál a szépen in-
duló pályát derékon törte hétté. Erre vonatkozó-
lag a következőket írja városunk egyik jeles szü-
lötte : „Néha lehangol egy-egy eset, Ilyen Gergely 
János halála. Tavaly még örömmel hagyta el a 
székelyudvarhelyi főgimnáziumot  s jogos remények-

kel lépett a vegyészeti pályára..., ma pedig ott 
fekszik  a farkasréti  temető egyik zugában, hová 
a sirásó nMiatyánk"-ja mellett temettük el bará-
tai és osztálytársai." 

A kollégium karácsonyi ssiinete. A 
helybeli ref.  kollégium igazgatósága közli, hogy a 
szünidő január 10 ig tart. 

A szombatfalvi  gazdakör január hó 
6 án d. u. 2 órakor a szombatfalvi  róm. kath. 
elemi iskola helyiségében évi rendes közgyűlést 
tart, melyre az elnökség a tagokat és érdeklődő-
ket tíszte'ettel meghívja. 

A leány-kongregáoió karácsonyfája. 
A Rés János tanár és polgári leányiskolái igaz-
gató vezetése alatt álló leány-kongregáció a sze-
gények iránt érzett meleg szeretetének fényes  ta-
nújelét adta a karácsonyi ünnepek alkalmából, 
amennyiben a róm. kath. elemi iskola egyik ter-
mében dúsan megrakott karácsonyfát  állított fel 
a szegény iskolás gyermekek és más szegények 
részére. A ruházati cikkeket és mái adományokat 
karácsony szombatján osztották szét az arra szo-
ruló 35 szegény között. A leány-kongregáció ne-
mes cselekedetét és az adakozók jószívűségét a 
szegények hálája és imádsága kiséri.™ 

A ragadós száj- ós körömfájás  vár-
megyeszerte szünőfélben  van. Értesülésünk szerint, 
a járvány a parajdi járásban már teljesen meg-
szűnt é3 — Felsőboldogfalvát  kivéve — az ud-
varhelyi járásbin is. Ezek folytán  a zárlat, 
előreláthatólag, mindenütt hamarosan megszün-
tethető lesz. 

Sükő község ünnepe. Sükő kis község-
nek nagy ünnepe zajlott le karácsony másodnap-
ján, amikor Kis Mózes k. biró vezetése mellett az 
elöljáróság, a képviselő testület éa a község ösz-
szes lakóinak kitartó buzgolkodása és majdnem 
erejöket meghaladó áldozatkészsége folytán  föl-
épült uj községházát avatták fő!,  szép és népes 
közönség jelenlétében. Ez alkalomból a község 
javakorbeli családos gazdái és lelkes ifjú  asszo-
nyai díszes soraiból kikerült műkedvelők Győry 
Vilmos „Nótás Kata" cimü szép drámáját szokat-
lan szabatossággal és meglepően szép előadásban 
hozták színre. A szereplők nemes versenyre kel-
tek és ez által minden tekintetben biztosították 
az elért szép eredményt. A betanitás és rendezés 
fáradságos  és neb.éz naiakáját Mázes Sáador ta-
nító éá feleség*  fétiyötrsikerrel  vég -j^k-et. *"* 
avató beszédet Bod #ároiy mondott, A-nagyközönség 
ped'g, az árvátfalvi  székely rezesbanda talpali 
valói mellett, világos virradtig mulíatott és egy ke-
délyesen" eltöltött estély kedves emlékeivel távozott. 

A Világrém cimü nagyszabású tanulságos 
orvosi film,  melyről mult számunkban már meg-
emlékeztünk, az itteni mozibán január 9, 11 és 
12 ikén kerül bemutatásra. Megelőzően minden 
alkalommal Comsa Sofron  dr. vármegyei t. főor-
vos olvas fel  röviden a nemi betegségekről. A 
film  tartalmát és az előadás célját közelebbi szá-
munkban még bővebben ismertetjük. 

Karácsonyfa-Ünnepély.  A helybeli ma-
gyar tannyelvű áll. elemi fiu-,  leány- és V. kerü-
leti vegyesiskola tantestülete dec. hó 23 án igéz 
kedves karácsonyfa-ünnepélyt  rendezett, mely al-
kalommal a „Hadiárvákat segélyző Egyesület" ado-
mányából 5 teljesen szűlőtlen hadiárva tanulójá-
nak téli trico alsóruhát és harisnyát juttatott; 
közadakozásból karácsonyfát  állított, melynek édes-
ségeiből minden tanulóját részesítette és 115 fél 
hadiárva és nagyon szegény tanutójának harisnyát 
adott. Az ünnepély ilyen megtartását kegyes ado-
mányaikkal lehetővé tették : 

„Hadiárvákat segélyző Egyesület" pénztáriból 5 árra 
részére Nistor Joachim 500 L , városi Tanács 160 L , Hirsch 
Rudolf  60 L , Agrár Tabptár Résxv, Társ. és Udvarhely-
megyei Takptár Részv. Társ. 50—60 L, Klein-cég és Szöl-
lősí ödia dr. 49 -40L , Ferantzy Ferenc 30 L, Holymossy 
öröfeö.ök  gyógytára 25 L, „Cetatea" bank, Flórián Kristóf, 
Jakab Gyula, Jorgován és Dázsi, Orbán, Nagy és Tamás, 
Papp Z Eadre, Péter József,  Rösler és Gábor, Szabó Gyula, 
Szabó Károly, Tamás litván, Tamás S. 20—20 L, Páti 
Gyuri 15 L„ Dávid Jakab és Fia, Ferentzi Károly, Luka 
Ferenc, Martinovitsné, Markovié? Mátyás, N. N., Ordeit 
János, Schwechter Hermann, Zirug 10—10 L, Réther Fri-
gyes 8 L , özv. Bodrogi J né, Hirsch Dávid, Kovátsné 5—5 
L, N. N. 2 L. Nóvák István a tőle vásárolt 50 pár ha-
risnya, Persián és Zimny 70 pár harisnya és 2 trico árából 
5°/o-ot, Paiko Regina 2 kg. saloncukor árábó! 2 k e r e s -
ményt adott. Barcsay Károly 3 trico nadrágot, Klein—Ma-
jor 12 pár cipőfűzőt,  Könyvnyomda Részv. Társ. 2 drb. 
jegyzőkönyvet éa ceruzákat, Löblné 2 pár keztyttt, Szaba-
dos és Tsa C drb. játékot, Székely János 1 doboz törlí-
gummit és festékeket,  Bacsics János, Bede Gyula, Bodrogi 
és Hirsch, Demeter Ákos, Ernst Gjörgyné, Fernengel Gyula, 
Fernengel Frigyes, Gáspár és Papp, Harth Anna, Hirsch 
Ignác, Kun Gyula, Lebovits, Ládái, LWncay és Zakariás, 
Márk Testvérek, Rott János, Schubert Jínos, Sinkovits Géza, 
Szilágyi Ignác cnkorkát, Jánoskenyeret, fügét,  süteményt, 
gyertyát; Kováas Dénes, O'bán Bilázs és 8zabó Dánes sza-
lámit, 0 bin Testvérek, Antal és Sípos hust adományoztak. 
— Fogadják a nemesszivü adakozók ae árva és szegény 
tanulók nevében a tantestület hálás köszönetét. Szabi  Já-
nos\ fiu  iBk. igazgató, tantestületi elnök, 



A Jótékony Nőgyesüietnek, a mint 
általánosan ismeretes, egyik főcélja  a szegé 
nyek gondozása, rendszeres segélyezése. Körül-
belül 30 állandó szegénynek utal ki az egylet 
rendes havi segélyt, b szegényeinek száma az 
ideiglenesen segélyezettekkel együtt, jelenleg 50, 
60 körül van. E?t a nemes feladaíát  azonban a 
mai megnehezedett viszonyok közt, anyagi esz-
közök hiányában, nem tudja kellőképpen ellátni. 

'Még az eddig nyújtott segélyeket is — melyek 
különben már sehogy sem elegendők szegényei-
nek létfeotartására  — legközelebb csak kölcsön-
böl ha fizetni  tudja. Mindezeken az állapotokon 
az elnökség az alapszabályok némely elavult 
részeinek a módosítása val.véli segíthetni. E célból 
közelebbről közgyűlés összehívását tervezi, ahol 
az eddigi — nem a mai viszonyokhoz való — 
rendkivül csekély tagdijat, előreláthatólag fal 
fogják  emelni 5 leuról 10 leura, s felemelik  az 
alapító tagsági dijakat is, mert annak idején, 
mikor e dijakat egyszer ssmicdenkorra 4Q koro 
nábm megállapították, igazán nem gondolhattak 
a mai drágaságra, b a viszonyok mostani meg 
nehezülésére. Az elnökség egyúttal mozgalmat 
kezd a tagok számának növelése érdekében is, 
8 ennek előkészítéséül magát a tisztikart is át 
szervezni, 'kibővíteni kiváoja, illetve ilyen érte-
ledben a gyűlésnek javaslatot készül tenni. 

Az érdem jutalma. Tamás L*jos, váro-
sunk köztiszteletben álló polgára, húsz éven át 
közmegelégedésre töltötte be a helybeli kath. egy-
házközségben a megyebirói tisztséget. Erdemeit 
elismerte az egyházközség is, midőn őt a legutóbbi 
közgyűlésen tiszteletbeli megyebirónak választotta 
meg. A karácsonyi ünnepek alkalmából felsőbb 
helyről is kitüntetés érte, amenoyiben Majláth 
Gusztáv gróf,  püspök igen szép éremmel tűntette 
ki. A kitüntetést karácsony első napján az egy-
háztanácsosok jelenlétében Pál István apátp'ebá-
nos szép beszéd kíséretében nyújtotta át Tamá3 
Lajosnak, aki meghatva mondott köszönetet a fő-
pásztori kitüntetésért, Ígérve, hogy egyháza ügyeit 
ezután is szivén fogja  viselni. 

A Tükör friss  száma csupa érdekesség. Ha 
utazik, feltétlenül  vegye meg ezt a kitünőeu szer-
kesztett, eleven riportlnpot. Ára 3 leu. Mutat-
ványszámot küld a kiadóhivatal, C uj—Kolozsvár, 
Sir. J.uliu Maniu (v. Szentegyház-u.) 6. 

' —' Wer.cz".' krvMzzk 

üjusitg a kath. -po'gâri leányiskola javára 1922 
január 5 én, csütörtökön a Bukarest-szálló szin 
háztermében. A darab — c;me is mutatja — 
igazi székely népszínmű. E hatalmas darabban 
megelevenedik szinte az egész székely élet; hi-
báink és erényeink, jó és rósz szokásaink egy-
aránt visszatükröződnek belőle; a cselekményben 
közel 30 személy vesz tevékeny részt, akik közül 
sok a tipikus alak/ A darab előadása igy ezek 
miatt is érdekelheti a közönséget, A színielőadás 
este 8 órakor kezdődik, utána tánc. Hslyárak : 
eldalszék és támlásszék az I—III. sorban 15 leu, 
támlásszék, körszék a IV—IX. sorban 13 leu, 
páholy 4 személyre 50 leu, karzati ülő és föld-
szinti álló 8 leu. Jegyek előre válthatók a Könyv-
nyomda R.-t. pspirkereskedésében. Felülfizetése-
ket a nehézségekkel küzködő, de a nehézségek 
ellenére is élni akaró és a közönség minden tá-
mogatására érdemes kath. polgári leányiskola ja-
vára nagy köszönettel fogad  és hirlapílag nyug-
táz — á rendezőség. 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . Fehér Imre színigaz-
gató, társulatának székelykereszturi működése alatt egy 
szini előadist az ottani jótékony nőegylet javára rendezett. 
Ezen a december 8 ikán tartott Bzini előadáson felüífUet-
tek a következők, akiknek a nőegylet ezúton mond hálás 
köszönetet, özv GyárfáB  Endréné, dr. Gyárfás  Pál, Linássy 
Gratiózó 100-100 L , dr. Nagy Béla, Rozmann Jenő 50—50 
L , 8zabó Endréné 45 L, dr Ferentzy Gábor 42 L, dr. 
Maurer 37 L., Zimmermann Károly 30 L, Ugrón Zoltán 
21 L., Szakács Miklós, dr. Fazakas Miklósné, Smbonyiné, 
dr. Jankovitchné £©-20 L., özv. Lengyel Samuné 15 L., 
dr. Szolga Ferenc, Lőrinczy Gézáné, Derzsi Zoltán, Bihari 
Mór, Szab& Ferencné, Péterifi  Miklósné, Szathmári Dé-
nesné 10—10 L, Papp N né, dr, Pá'ffy  Dezső 9 - 9 L, 
Sziíassy Jenő, dr Bebesi Miklós, dr. Elekes Dénesoé, Berg-
leiter Frigyes 8—8 L , Flórián 5 L., Lőrinczy látván, Papp 
Samu 4 - 4 L., Scbuller Gyula 3 L. 

A Szókely Dalegylet december 26-iki 
hangversenye a színháztermet teljesen megiöltő 
közönséget vonzott. A változatos él nivós programra 
ezt a nagyszámú és szép közönséget mindan tekin 
tetben kielégítette és minduntalan lelkes tapsokra 
ragadta. A cigányzenekar által gondosan előadott 
nyitányt Révffy  Géza Huayadija követte, melyet 
az egylet férfikara  szsp összetanultsággal,és lelke-
sen éaekelt. Majd egy stílusos színpadi jelenet ke-, 
retébsn a dalegylet 8 női tagja — kedves és Íz-
léses rokokkó jelmezekben - menüettet táncolt. A 
táncot a közönség zajosan tapsolta s megismételtet-
te. A költői hangulatu, bájos jelenet — melyben Bod-
rogi Balázs, ifj.  Rijk József  és Rájk Sándor sze 
repeltek — Révay Györgyné sikerült kis müve. 

Utána ugyancsak R4vay Györgyné teljes átérzés 
sel, drámai hatással szavalta el Kiss József:  Tü-
zek cimü költeményét. Mendelssohn egyik Velen-
cei gondoladalát a nii kar, Maráth Aranka szép 
zongora kiBérete mellett, bájosán énekelte. Nigy 
hatást keltettek a férfikar  által énekelt magyar nép 
dalok, valamint az ifj  Rijk József  által előadott: 
R'chal siralma, mint, melodráma, melynek zon-
gora-kíséretét Gensthaler Hilda gyakorlott tech-
nikával, gondosan látta el. Az ezt követő kedves 
táncduettet, melynek fülbemászó  melódiáját és 
ötletes szövegét is R4vay György szerezte, Lő-
rincz Berta és Székely Árpád tánctanár rendkí-
vül ügyesen, bámulatos könnyedséggel táncol-
ták 8 táncukat meg is kellett ismételniük. Az 
utolsó pontként a dalegylet vegyeskara által 
nagyhatással és megkapó szépen előadott két olasz 
népdal fejezte  be a mindenképpen sikerült es-
télyt. A siker miatt a lelkes és haladni kivánó 
tagokon kivül, nagy elismerés illeti meg az egy-
let karnagyát, Révay Györgyöt, kinek fáradha-
tatlan buzgalma és hozzáértése az egylet folyto-
nos fejlődésének  is teljes biztositéka. 

A lófőszékely  uj nótája. 
Karddal kerestük kenyerünk 
8 b\r éheztünk, azt zugtuk: éljen! 
S rúgattak nagy büszkén a port 
Keresztül másfélezredáven. 

Vitézi sors volt, — nem 1 cudar I 
S pirulhat érte gőgös arcunk — 
Mi a véres viadalok 
Végén mindég egymásba martunk. 

S most csonkák-bonkák vagyunk. 
Levert az ős turáni átok — 
Kardunk eltört s lovunkra is 
Béklyót vethette;, bárki mások. 

A volt kenyérnek vége hát 
Éi vége minden hetykeségnek, 
Minket most csak egybsfogás 
8 a tisztes, békés munka véd meg. 

A tisztes, békés munka csakl 
De jaj, — és mindörökre végünk, 
Ha uj viszályt vagy egy bolond 
Friss, ősi virtust megkísérlünk 1 

A mult: kimúlt; előre háti 
Ne révedezzen senki hátra. 
Mentőnkben intsen bö'cs irányt 
Jövőoknek szembecsillanása. 

. aera bintunk másokat; 
. minket sem bánt senki akkor; 

— Csináltassunk ekevasat 
Bzékelyek a kettétört harci kardból!... 

Farczádi  Sándor. 
A vonatcsatlakozá kérdése e városnak 

és vidékének máskor is adott panaszra okot. Ujab-
ban több panaszt hallottunk arról, hogy tőlünk 
különösen a délutáni vonat indítása oly későn 
történik, hogy a tovább utazók a fővonalon  való 
csatlakozásról rendszerint lekésnek és Segesváron 
kénytelenek meghálni, ami jelentékeny költséggel 
és sokszor fontos  ügyeik nagymérvű, kárös kése-
delmével jár. E panaszokat a vasút szíves figyel-
mébe ajánljuk. Amennyiben a késedelmes inditás 
azért történnék, mert a megelőző érkező vonat is 
késett, a tolatás és itt veszteglés idejét kellene 
megrövidíteni. 

A helybeli rom. áll. elemi népiskola 
1922. január hó 5 én d. u. 2 órakor az iskola 
épületében, karácsonyfával,  karácsonyi ünnepélyt 
rendez, melyre az érdeklődőket tisztelettel meg-
hívja. Belépti dij nincsen. Adományokat köszönet-
tel fogad  az igazgatóság. 

A karácsonyi ünnep alkalmából a vá-
rosi tanács a közellátásra szoruló szegényeknek 
1—1 kg. hust adott. Ugyanezeket közelebbről 
1—1 szekér fával  is segélyezni fogja. 

Székely Árpád tánctanár, ki tanfolyamá-
nak befejezése  után sikerült bucsu-tánczestélyt is 
rendezett, s több alkalommal — legutoljára a 
Székely Dalegylet karácsonyi estélyén — jótékony 
czélu előedásokon is [tetszés mellett szerepelt, a 
napokban eltávozott a városról. Ez alkalommal 
ezúton is köszönetet s egyelőre bucsut mond jó-
akaróinak és ismerőseinek. 

A szolgálót vagy bármilyen más háztar-
tási alkalmazottat szegődtető közönséget az uj év 
alkalmival a rendőrség figyelmezteti,  hogy fény 
képes cselédkönyv nélkül senkit bs ne fogadjon; 
különben szigorú büntetésnek teszi ki magát. Aki-
nek nincs ilyen könyve, az szerezzen be fényké-
pet s rendes lakóhelyéről előljárósági (hatósági) 
bizonyítványt, melyek alapján a rendőrség a köny-
vet kiállítja. 

Lopás az állomásnál. Piti Gyula, volt 
honvéd szakaszvezető, szombatfalvi  eigány a mult 
napokban kilopta az állomásnál a vonatra felülni 
akaró Kovács Ferencz bolyai lakos noteszét, és 
egyik pénztárcáját, melyben véletlenül csak 11 
leu 50 bani pénz voltD Z iákmáoyát hirtelen az 
állomásfőnök  disznóóla alá dugta be. A lopást 
meglátta Pálfi  István itteni fuvaros,  ki a káro-
sultat figyelmeztette.  Rendőr is került oda, ki a 
szintén Ott levő Pálfi  István és Miklós István 
útbaigazítása alapján a zsebkönyvet és tárcát 
megtalálta, melyeket aztán a tulajdonosnak adtak 
át. A tolvaj cigányt a rendőrség átkísérte az 
ügyészséghez. 

x A városi és vidéki igen tisztelt vevő-
közönségének ezúton kíván szerencsés és boldog 
újévet és kéri további szive3 megbízásait: Gál 
János  utódai  Farkas  és Forró  cég Székelyud-
varhely. 

x Mélyen tisztelt vevőimnek, jó bará-
taimnak és ismerőseimnek boldog uj évet kívá-
nok. Bacsics Jiísef  kereskedő. 

KÖZGAZDASÁG. 
A falusi  lakosság közt az állateladásoknál 

bevett adó érthető nyugtalanságot keltett. E nyug-
talanság eloszlatása céljából közöljük az érde-
keltekkel, hogy az „eladásokból származó bevé-
telekre" kirótt l°/0 os adót mindenki, ki állatot 
ad el, fizetni  köteles. Az a mende-monda kelt 
lábra, hogy némelyektől a törvényes adónál na-
gyobb összeg követeltetett; van-e alapja e mende-
mondának, — nem tudjuk, arra azonban figyel-
meztetnünk kell a gazdaközönséget, hogy az el* 
adási ár 1% ánál (minden 100 leu után 1 leu) 
többet semmi esetre se fizessen,  mert magasabb 
összeget beszedni nincs joga senkinek. A törvény, 
igaz, más fizetési  módozatokat jelöl meg, mint 
ahogy az adó jelenben szedetik; de minden való-
színűség szerint e beszedési móí rendeletileg van 
szabályozva. Az eladó, amikor az átírási dijat 
fizeti,  akkor az l'/o-*" adót is fizesse  be, — ma-
gasabb összeg követelése esetén — a fizetést  ta-
gadja meg, s forduljon  panaszával a Mr. pénzi_ 
ügyigazgatósághoz. 

Az ünnepek miatt, a mult keddi piacra 
gabonafélék  nem hozattak föl. 

Az alsósófalvi  égettek javára legutóbb Pál 
Dénes gyepesi unitárius lelkész, gazdaköri elnök, 
50 leüt adományozott. 

Felkérjük mindazon gazdaköröket, hol el 
nem kelt „Barázda-Naptár" van, hogy azokat a 
központhoz, az eladott naptárak árával együtt, 
szállítsák be. Naptárak a központi irodában mig 
kaphatók. Gazdakörök, melyek az „Erdélyi Ba-
rázda" c. lap mult évi előftzetési  díjával hátrá-
lékban vannak, a dijakat küldjék ba Maros-
vásárhelyre. 

Gazdatársainknak megértéses boldog uj esz-
tendőt kívánunk. V— 

Udvarhelymegyei Fö'dnives Szövetségtől. 

A gazdakörök tekintetes Elnökségének. 
A Földmives Szövetség nagyon kívánatos-

nak tartaná, ha a szövetségi együttérzés, a szö-
vetségi kötelék erősítésére, a szövetségi eszme 
terjesztése céljából minden gazdakör a tél folya-
mán gazdasági estéket rendezne. Legfőbb  cáluuk 
tagjaink téli foglalkoztatása,  a korcsmázás-
tól való elvonásával, gazdasági, társadalmi ok-
tatás mellett az erkölcsnemesitő és ismeretter-
jesztő kérdéseknek szórakoztató formábtn  való 
előadisa. Ezen kivül tért engedni az ifjúságnak, 
hogy ezen estélyeken tanuljanak, okuljanak, — 
szavalataikkal, énekekkel, dalköri szervezetük-
kel az estélyen részt vegyenek. 

A gazdaestélyeket oly formán  véljük ke-
resztül vihetőknek, hogy vasárnap délután a köz-
pont által kijelölt gyakorlati gazda a téli gazda-
sági teendőkből egy vagy több kérdést fölvet, 
azt lehetőleg szemléltetve előadja, megmutatja; 
ha ez befejezést  nyert, jönne valamely verseny 
(verseny-fejés,  állatápolás, kajtás, állatetetés, 
takarmányozás, istálló, gazdasági eszközök rend-
bentartása) a helyi viszonyoknak és az időnek 
megfelelően  bsállitva. A nappali programm utáu 
jönne az esti programm: felolvasás,  előadás va-
lamely gazdasági kérdésről, melyet kiegészítene 
az ifjúság  szavalata, éneke, esetíeg rövid színi-
előadás. Természetes, hogy az est programmji-
ból nem hiányozhatik valami valláserkölcsi vagy 
ismeretterjesztő rövid előadás, irodalom, tudo-
mány stb. köréből meritve. 

Miütán azonban a helyiségek a téli időben 



Eok helyen bevétbbé alkalmasak nagyobb számú 
vendég befogadására,  az idegenek meghivását 
erre figyelemmel  kell eszközölni. 

Helyénvalónak látnék á gazdasági ismétlő-
iskolák rendszerének bénítását. Ez azonban 
csak ott volna lehetséges, hol arra vállalkoznék 
a lelkész, tanitó vagy gyakorlati szakértő gazda, 
kik miLden héten esti érákban vagy vasárnap 
délután a gazdasági elemi ismeretek terjesztése, 
oktatása céljából nemcsak a szorosan vett is-
métlő iskolásokat, de a felnőtteket  is bevonnák. 
Az ilyen iskolák befejezése  valamely ünnepélye 
sebb formában  történi.ék s a jól vizsgázott hall-
gatók a központtól igazolványt kapnának. 

Szeretnők, ha a községben az „ifju&ági 
egyesület", rdalbör", „olvasó egylet" megszerve 
zése már most megkezdődnék, s a hosszú téli 
esték ugy használtatnának föl,  hegy az ered-
mény már a jövő évben mutatkoznék. 

Mindezen kérdésekben Szövetségünk köz-
ponti elnöksége nemcsak részletes tájékoztatást 
ad, de minden tekintetben készséggel áll rendel-
kezésre. 

Fogadja elnök Ur gazdatársi testvéri üd-
vözletünket. 

Székelyudvarhely, 1921 dec. 30. 
Ürmösi  József  h. elnök. Varró  Elek  titkár. 

A szerkesztő fizenete. 
J. D Hsztp. Közleményeink torlódása ét térszake 

miatt, legnagyobb sajnálatunkra, újévi Bzámunkban nem 
közölhetjük s igy jelenlegi formájában  megirva aktuálitá-
flit  veszítette. Átdolgozva s a lehetőség szerint mrg is rö-
viditve, szívesen engedünk teret cikkének lapunk egy ké-
sőbbi számában. — B. u. é. 

Kiadó: a Könyvnyomda B. t. Oiorheiu (Székelyudvarhely) 
Ceaz.: C T. Sirca. 

1022. 
Ki a beköszöntött újévet állan-
dóan jó kedvben akarja eltöl-
teni, italszükségletét okvetlenül a 

Lapka Henrik 
mintaszerűen berendezett rak-
táráM vásárolja, a hol a kö-
vetkező italok állandóan a 
legolcsóbb gyári árban sze-

rezhetők be: 
Francia módszer szerint gyártott 

Valődi Andrínyi pezsgő 
Valódi 3{ácSrmos 

Valódi (des must 
Valódi Wltömenti CeányHa bor 
Valódi ratltfmenti Rizling bor 
Valódi K W m e n t i Asztali bor 
Eredeti angol Jamaica tea-rom 

eredeti * * * Cognac 
jó hirneVS brassói Cell-Me 

Crém-likörök: Benediktíner 
Altvater 

Cointreau 
Cacao 

Curacao 
Chocoládé tojáserém 

Kávé 
Griotte 

Chartreuse 

Órák és ékszerek 
• 
szakszeri! javítását olcsón 
és pontosan elvállalom. 

BÁNDY IMRE, é k s z e r é s z 
Str. Principessa Iliana (Petőfi-u.)  4 . 

(Baló-féle  üzlet). 

S m m eladó ház H üzlet 
5tr, prinţul tfircea (petéMca) 31. szim. 

Informatiune. 
Ministerul Finanţelor ne itformeaza  ca ter-

menul declaratiunilor  pentru contribuabilii care 
au in oraşe locuinţe cu mai multe camere decât 
strictul necesar ori mai mulţi servitori dccat stric 
tul necesar, precum şi jeei care au automobile 
pentru U2Ul propriu sau de piafa,  cai de calatie 
sau de trasuia, trasuri particulare cu arcuri, mo-
tociclete şi puşti de vacatoare pentru aceştia din 
urma tdica pentru acei ce au automebile, cai de 
călăra, ect., fie  ca locuesc in oraşe, fie  ca Iocuesc 
la tara, txpira la 1 Januarie 1922. 

Contribuabilii care nu fac  declaraţiile in 
termen su&t in contravenţie, iar contravenţia 
atrage plata indoita, întreită sau impatrita dupa 
cazuri. 

Formulare de declaraţii se găsesc la percep-
ţiile fiscale  şi se libereaza fara  plata. 

Német l i , admis, financiar. 

Barcsay Károly 
női- és férfidivat  üzletébe 

m P í r ^ r l r a l e £ Í o b b r é S i m i n ő -l e g e r K C Z c i i S é g s Sz»v«r gyapott 
és cérna fonál.  — Nagyban is árusítom. 

Értesítés. 
A pénzügyminisztérium köztudomásra hozza, 

hogy a vallomások beadásának határideje — azon 
adózókra nézve, kik városokban több szobából 
álló lakásst foglalnak  el, és több szolgát tarta 
nak, mint a mennyit a törvény szerint adózatla-
nul tarthatnak ; azokra nézve, kik magán vagy 
általános használatra automobilokat, háti vagy 
kocsi lovakat, rugós magánkoca'kat, motorbicik-
liket, vadászfegyvereket,  ezen utóbbiakra, azaz 
azokra, kik automobilokat, hátilovat stb. tartanak, 
akár városokban laknak, akár vidékien — 1922 ja-
nuárl-én lejár. ' £ 

Azon adózók, kik vallomásaikat (bejelenté-
seiket) ezen határidóig be nem adják, kihágást 
követnek el, s a kihágás esetek szerint kétszere?, 
háromszoros és négyszeres fizetést  von maga után. 

Vallomás-minták az adóhivatalnál fizetés  nél-
kül kaphatók. 

N é m e t h , adm. fiuaneiăr. 

E g y e g é s z e n u j á l l a p o t b a n l e v ő 
c s i z m a z s e v r ó b ő r s z á r r a l e l a d d . 

Cim a kiadóhivatalban. 

Egy teljesen jó karban levő 

billiard-asztal eladd 
teljes felszereléssel.  Cioi a kiadóhivatalban.. 

Tanitonof  HcrescH pusztára 
2 elemista leánylfáfiVz. - JzSüé'ji Pezsf 

SzSKetyttdVathely, FelsőboldogfalVa. 
E l a d ó s z a b a d k é z b ő l 
a Str. Pricipessa Maria (Szentimre-n.) 48. sz. 
alatti egy hold területű belsőség. Vétel esetén 
azonnal átadható. Értekezhetni a tulajdonossal. 

Özv. Jeszenszky Jánosné 
Székely Gazdák Szövetkezete fiók 

Utóda 
mezőgazdaság i gép, t er -
mény, b o r k e r e s k e d é s e ajánl 

Szecskavágókat tengeri 
morzsolót, szóró rostát, 

Bor, rum Is liqnenr-K'ntlntegessîgeKet. 

Szabó Károly 
Odorhei-5ziKelyudVa:hely piaţa 

szám aiaiti boraincéj€bé«i :":" :: 

piS(rd«yifajb8rol( 
ii.'íHiiiiiiiiiiiiHimmmiiiHii.'iiíiiiiiiimiiíMiiimiiim! 
HaíhatéK.litcrcnKint^ 

Kereskedelmi áru-ingó forgalmi  és Székely Juhturő-gyár és Hizlalda r.-t. Székelyudvarhelyt 

Közgyűlési meghívó. 
A fenntirt  íátsaság, tisztelt részvényeseit Píata-Regna Mária 15. szám alatti Piac^ 

téri lakásom emeleti irodámba 1922-dik év i j a n u á r h ó 9 - d i k é n , este 7 órakor kezdődSleg 
megtartaedó közgyűlésre tisztelettel meghívom. 

Székelyudvarhelyt, 1921 december hó 29 ikén. 
Nbgyeolymosi Konez Ármin, elnök-igazgatód 

T á i r g r j r e o r o z e i t : 
1. Elnöki megnyitó és beszámoló az 1921 dik évi üzletévrfll,  és annak tárgyalása és hatá-

rozathozatal elfogadásáról. 
2. Zárszámadások bemutatása és a felügyelőbizottság  jegyzököuy vi véleményének bemutatása^ 

és annak alapján az igazgatósági és felügyelóbizottságnak  a felmentvény  megadása iránti határozat-
hozatala. Administrator kérése. Nyeremécy felosztás. 

3. Einök előterjeszti, a jövő üzleti évekre, az igazgatóság és felügyelóbizotteág  határozatát,, 
a gyár haszonbérbe adása iránti előleges szerződés bemutatásával kéri annak jóváhagyását. 

4. Alapszabály 17 dik pontja érielmében: elnök, alelnök és négy felügyelöbizottsági  tag; 
választása; valamint két eltávozott igazgatósági tag választása. 

Székelyudvarhely, 1921 december hó 29 dikén. Az igazgatóság*. 
A közgyűlésen résztvenni óhajtók tartoznak a közgyűlés megkezdése előtt egy vagy több-

részvényt, de legfennebb  10 darabot letenni, mert egy tag csak annyi szavazatot képviselhet és használhat.. 
A társaság  zárszámadását  1921-dik  évről  dec.  31 dikéig  as alábbiakban  közöljük: 

I . M é r l e g - s z á m l a . 
1. Bödönök  értéke: 9431 Lei 75 iani. 2. Hólyagok  és papir 1050 Lei 40 bani. 3. Értékpa-

pírok  8890 Lei. 4. Adósok  46,659 Lei 49 bani. 5. Összesen 66 659 Lei 64 bani. 
II . T e h e r . 

1. Részvénytőke:  25,000 Lei. 2. Tartalékalap:  5202 Lei 26 és »/« &««»• 3. Rendkívüli  tarta-
lékalap : 617 Lei 84 bani. 4. Adótartalék  alap: 455 Lei 82 bani. 5. Gépbeszerzési-alap: 1500 Lei. 6.. 
Lejárt, elévült  felnem  vett osztalék  2760 Lei 50 bani. 7. Hitelezők:  27,022 Lei 78 és 1 ;

a bani. 8. 
Tiszta  nyeremény: 3473 Lei 43 bani. 9. összesen: 66,032 Lei 64 bani. 

III . Nyereség- és veszteség-számla. 
Az 1921-dik évi nyereménynyel 4980 Lei 33 báni. összesen veszteség,  házbér: 500 Lei. Költ-

ségek  : 216 Lei 90 lani. Fizetések:  750 Lti. Nyeremény  tisztán: 3473 Lei 43 lani. összesen: 4980 
Lei 33 bani. 

A z I g a z g a t ó s á g é s f e l ü g y e l ó b i z o t t s ő g » 

Amadé Améré 
Marascino di Zara 

Barack 
Narancs 

Meggyszesz 
Vanillia 

Gyomorrendező 
Császárkörte 

Köményes 
Viszonteladóban KedVezmfnyes ár. 

Tisztelettel: 

L a p k a H e n r i k 
bor, szesz, édesített italok nagyraktára 

Str.R. Elisaveta(Bethlen-u.; 


